
教室�Classroom
国際友好ルーム/Kokusai�Yuko�Room/国际友好教室�（松⼾市松⼾1307-1松⼾ビルヂング

4F�松⼾市⽂化ホール内/�4F,�Bunka-Hall�Matsudo�Bldg.,�1307-1�Matsudo)
対象�Applicants�对象

2010年4⽉1⽇以前に⽣まれた⽅�For�whom�were�born�before�Apr.1,�2010/2010年4⽉1
⽇以前出⽣的⼈⼠

受講費�Class�fee�学费
1,000円（学期ごと）�1,000�yen�/term�1,000⽇元(每学期)�協会の会員登録が必要です。
外国⼈賛助会費1,000円（年度）�You�are�also�required�to�become�a�member�of�MIEA.�A
MIEA�membership�is�1,000�yen�per�year.�必須加⼊国际交流协会的会员。会费1,000⽇元

（年度）
オンライン授業�On-line�lesson�线上授课

Zoomが使える⽅。Wi-Fiや携帯の通信料は受講者の負担となります。�※対⾯授業と両⽅
の受講ができます。�For�people�who�can�use�Zoom.�Wi-Fi�and�data�costs�are�at�the
participantʼs�own�expense.�※You�are�allowed�to�attend�both�online�and�face-to-face

lessons.�拥有电脑、平板电脑和智能⼿机。通信费⽤请⾃⼰负担。※也可以参加线下课程。
保育助成⾦�Childcare�subsidy�保育补贴

教室に通うためにお⼦様を「⼀時預かり施設」に預ける場合、保育料を助成する制度があ
ります。�(事前に協会事務局での申し込みが必要です。先着10名）�A�partial�subsidy�for

childcare�expenses�is�available�to�participants�who�need�short-term�care�for�their
children�while�taking�the�Japanese�classes.�Please�apply�in�advance�at�the�MIEA�office.
(available�for�the�first�10�applicants)�如果您为了参加⽇语教室，将孩⼦寄托在「临时托管

设施」，我们将补贴托⼉费�※需要提前申请。

 �� Classroom 
 国�友�ルーム / K o k u s a i  Y u k o  R o o m /国际友��� 
（�戸��戸 1 3 0 7 - 1�戸ビルヂング 4 F  �戸���ホール内 /
  4 F ,  B u n k a - H a l l  M a t s u d o  B l d g . ,  1 3 0 7 - 1  M a t s u d o )

 �� Applicants ��   2010年4⽉1⽇�前に⽣まれた�
 For whom were born before Apr.1, 2010/2010年4⽉1⽇�前�⽣的�⼠

 受�� 
 Class fee 
 �费

 1,000円（�期ごと） 1,000 yen /term 1,000⽇元(��期)
 協�の�員��が必�です。�国�賛助��1,000円（年度）
 You are also required to become a member of MIEA. A MIEA membership is 1,000 yen per year.
 必須��国际�流协�的�员。�费1,000⽇元（年度）

 オンライン授業 
 On-line lesson 
 线上授课

 Zoomが使える�。Wi-Fiや�帯の��料は受�者の負担となります。 
  ※�⾯授業と��の受�ができます。
 For people who can use Zoom. Wi-Fi and data costs are at the participant’s own expense.
 ※You are allowed to attend both online and face-to-face lessons.
 拥有电脑、平�电脑和智�⼿�。��费⽤请⾃⼰负担。※也可���线下课�。

 保�助成金 
 Childcare subsidy 
 保�补贴

 ��に�うためにお��を「⼀時預かり��」に預ける場�、保�料を助成する制度があります。 
 (事前に協�事�局での申し�みが必�です。先�10�）
 A partial subsidy for childcare expenses is available to participants who need short-term care for
their children while taking the Japanese classes. Please apply in advance at the MIEA office.  
 (available for the first 10 applicants)
 �果�为了��⽇语��，����托在「临时托�设�」，我们�补贴托⼉费 ※需�提前申请。

��（ P r i m a r y）
⽣活��（ K a n j  i）

N 4レベルの��を��します。
（ひらがな・カタカナの�み書きができる�）

 �ようび Tue 星期⼆ 10:10-12:10

 �ようび Tue 星期⼆ 12:30-14:30

 �ようび Tue 星期⼆ 18:45-20:45

 �ようび Wed 星期三 10:10-12:10

 金ようび Fri   星期� 10:10-12:10

 金ようび Fri   星期� 12:30-14:30

 ⽇ようび Sun 星期�   10:10-12:10

 ⽇ようび Sun 星期� 12:20-14:20

 �ようび Wed 星期三 10:10-12:10

 ⽇ようび Sun  星期� 14:30-16:30

⽇��ひろば（Conversation ）
テキストを使いません。

（ひらがな・カタカナが�めて簡単な⽇常��ができる�）

 �ようび Wed 星期三 13:00-15:00

 ⽊ようび Thu  星期� 13:30-15:30

  オンライン��ク ラス（On-line）
  （ひらがな・カタカナがよめて、かんたんな⽇常��ができる�）

  オンライン��クラス（On-line）
  （ひらがな・カタカナがよめて、すこし��ができる�）

 ⽊ようび Thu 星期�  10:00-12:00  �ようび Tue 星期⼆ 13:30-15:30

（�財）�戸�国��流協� 
Matsudo International Exchange Association 2025年度

しょきゅうにほんごきょうしつ
JAPANESE CLASS FOR BEGINNERS  �级⽇语��


